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Quantits dikhiarara;
Quafitita efffettiva:

Tipo|Imballhggio:

Quaptita n|balli:

Conflor |-‘11a]les hede 'imbaT
Datd dontrdio;
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(TISHip to 30000463 {2)nveics to
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 MAGNA PT S.P.A
Via dai Cictamini 4 Via dei Ciclamini 4 g \1
IT-70026 Modugno IT-70026 Modugno v e m a
1704886850728
Bisupplier 91018520 61Cargo {71Dalivery ADVICENOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB48966154 [Fee | |nottws | |wiagen Stipping 3
Poligono Galarza 1 Frelat torushicts DE]lvery NOte
ES-48277 Etxebarria fast ireight awn vehicle {8]No. 1 1 429 1 24
Espafia
:xpms {9)Datajcf Dalivery 1 0 . 1 2 ,202 1
'0st
{10} Y¥our rol. {11}¥our order / Date (15)Add. data arderar {12)0ur ref. {13}Ext. {14])0ur No.
MPL
C01063049200 ltziar Egia 140002640
{19]1Shipment Free{20|n.free {21)Packing {22)Marks Waeight
ECA {23)gross {24)net
Free carrier 00020 8.194,200 6.391,200
{25)Shipping addross {26)Dock-gate
MAGNA PT 5.P.A, Viadei Ciclamini 4 , 1T-70026 Modugno 14248
2n {281Drawing No. {29)Descriptlan {30)Quantity {31) | l40)Remarks
{Pos.) Mat.-No } Order-No. Unity | Quantit +I- Romarks
10 [25103178602810317 |DCT300 Clutch C CAR 2510317860 600|EA
880
EQ51007

EL s.r.l.

{21)Packing

TBA-501494

PALLET 63048 DCT300
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name/MNol{42)Remarks

{43)Quantity check

{44)Check report

{45iCoHsfdge | T/

{46lIinvaice chock
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Country of Originz SPAIN
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Los recuadros en linea gruesa deben ser rellanadas por ef poarteador

C.MLR.

C.0M.R.

A rellanar balo (a responsabilidad del remitente

Avemplir sous la responsabilitd de Fexpéditeur
To be completed on the sender’s respensabiiiy
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1 Ejerhplar para ! remitents - Exemplalra de lexpediteur - Copy for sande: D c, M . R, Marque el que proceda CARTA LD E PORTE

CONTRATO DE TRANERORTE TERRESTRE Ot MERCANCIAS

1 Cargador contractus! (CIF, nombre, domicific) ) Chargewr ( TVA, nom, domkils) # Conlractual charger (VAT; aame, addess) g 15 Esta fransporte qui &ieda wmem n:l \
28 (CMR) Emmesinveniza™ / DOCUMENTO DE CONTROL
fq Nemak SPAJN, S.L .E E 5 Hiarcieies po Canelr [CH), CARTA DE PORTE
E g Oebk:]nsp:?ecs}:mun'ﬁl;nnogﬁlammme t:ause
conlralrg, 4 la Convention relative &n contrat de E
! G B ot | ERE RIS
Poligono Industria + 855 This canage Is sublet, not\nvnnsmnd'ng anycrause :aggaﬂaﬂ;:;eﬁnmenmm;&stmlzdma
2, enirada, | 051077203
48277 ETXEBARR]A § E é '&:"rﬁrﬁ"n?fmf g‘a?ﬂgggvni goodsbyroad (CMH} yac meodillcaclonea E:nslalmmi la ordan,
2 Gonsignalaio (GIF, nombee, domcilio) # Dastnataira {TVA nom, domicile) / Cansignae (VAT, natne, address) 16 Forteador (CIF, nombre, domicillp) - > { TVA, nom, domicille) - Casmier { VAT, name, addrass}
- Mpery PTOPA
ik OFE CICh0r ¢
' |
[T = FO0Oz L2 piscesdy) |
. Lugarda antrega de la mercancfa (luga.r, pals] Roferencla Transporifsia MATRIcULA
# Lisupréyo pour 1a livralson da la marchandlze {feu, pays) Vahfcu[g T o
© Plage of dellvary of the goods {place, country}

300G Aw 0D = —
T390l K - m:ffrz"uaz‘;::;ﬁfx,;ﬁ?as;%ﬁ?”u“ COEFY N

4 lﬂugary fecha de carga de IT1 merezanciz (lugar, pals, fecha) EICBFS e ca:nars‘('y}\‘l'. name- bdd;fss)
A S AR SPAIN, S.L.| iy 55 arir 441138
C.LF.: B48/966.154 :

! 18 Resowvasy ones del p 1 Résarves et of ) bransporteur { Carers ions and
Poligono Industrial Galarza, n® 1 N
5 D tos anexos / Dt és 1 adbfbd dob X EBARRIA
Mareas y nimeros Numero de bulles Clase de embalaje Naturaleza de fa morcancia N® estad(slico Peso bruto kg. Volumen m3
6 Margues et numéras 7 Nombre de colis 8 Moda d'emballage 9 Nalture de lamarchandise | 10 N statistiqus 11 Pejds brut. kg, 12 Cubaga m3
Marks and numbers Number of packages Type of package Nature of goods Statitiscal numbar Gross weight in kg, Volume in ma

Les parlies encadrées da lignos grasses doivent &tre remplles par le transporteur

The spaces framed with heavy lines mus! ba filled in by the camter

) 5 .
8 0 By =773 /7, A
+ ' j

-

« |

> |

=4

CARGADOSPORFLREMITENTE  REUEBASALFEMITENTE ENTHEGADOSALDESTIMAIAN) DEYUELTOS FORELDESTWARO M ARECOGER

T B E CHARGEES CHEZUEXPEDNELR | | REWUSES AUEXPEDITEUR TR REES L CESTOUARE. | | REVDUES PARLE CESTACAARE] | HoK REHDUES, A AEPAENEAE MERTANOINS PELIGROSAS mmsmﬂ"reconmsmwm
> 1
g
i § e
Eg
2BE| 2 {ADR')  GLASE
E=] =

z I
E EB g,ﬁ:" Sﬂfm ﬁ:[l:- {ADR*)} Documentos anexos y/o precisiones concratas:

- 13 !nstrucciones del ramitente 7 Mnstructions da l'expsditeur / Sandar's instructions 19 Estipulaciones parliculeres f Conventions particulidras / Special agreements

Eo

-

13 bls ssiruesiones yresenvas del transpartista / Instructions ot resaives du imnsporlour fInstruction end resarve of carmiar

20 A pagar por: Aemitante *oneda Consignatario
T& be paid by: Sender's \Currency Consignes

Preclto de) transparie: -

Cerriags Chargas:

Descuenios:

Deductions:

Liguido / Balanca
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Supplam, Charges:

Gastas ios:
Other expanses: -+

1A Formada paga /R ipticns d'affranchi L F Farm of payment -
Parta pagado / Franco / Carrlage paid TOTAL: L A 174 e
Parts debido / Mon franco / Carrlage owed 15 Resmbolso / Rembourséient] Cashon delivan) ]
Formaltzado en Via dej Cir! il

2l E;at:gsiedln V Eﬁ ﬁ" /ﬁjﬁ}%'l//f / 201
2 2 u Tl
DENIS.YV.2005 EQOQ g /

. 7 Nemak SPAIN | S|I5c20183 522 . My, g

. C.L.F: B48/966.154 Yur;,:l Gagarin /4 ificalsu quati
Paligono Industrial Galarza, f° 1 PE}'JJP\ 2304 '/

Firma y sei’o de! eonsignatario

Signature et timbre du destinatalre

ISignature and stamp of the sendar Signature ef timbra du transporisur Slgnature and stamg ofjihe cunslgnaa

‘Grado de Salisfaccién Bejo { ) Medio { ] Ao { [ Sfanature and stamp of the camier Grado do SalisfacclénBajo ( ) Meclo ( ) Ao [ )

HODELD REUSTRADD POR GESTION TRANSPORATE 87 EUAOPA, PROHIBIOA U REPAODUCCISH TELEFONO: 084 ££4 734 "

iFitma y sallo dol cmitonte ,1%.?2?? ETXEBARRIA Firma y seflo del lranspurilsta

iSignature et timbre de l'expédif




